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Pre-requisiti  

Si presuppone una conoscenza dell’inglese a livello B2. Tuttavia, una conoscenza della lingua a livello 

avanzato (C1 o C2), non è di per sé garanzia di superamento dell’esame poiché lo stesso non può prescindere 

dalla verifica dei contenuti di tipo specialistico né dagli approfondimenti relativi alla sintassi. D’altro canto, 

coloro i quali non avessero un livello sufficiente di conoscenza della lingua, potranno avvalersi 

dell’assistenza dell’esperta linguistica, dott.ssa Mary Angela Mininni oltre che durante le ore di esercitazioni, 

anche al ricevimento. 

 

Obiettivi del corso   

Obiettivo del corso è lo studio dell’inglese specialistico relativo alla finanza, nonché la preparazione 

del curriculum vitae, di una cover letter e di un portafoglio di personal investing in lingua inglese. 

 

Programma  

Parte generale: approfondimenti sulla grammatica della lingua inglese (il sintagma nominale e il 

sintagma verbale). 

Parte specialistica: what is finance; what is a corporation; organizational structure of a firm; pay 

plans; capital; capital structure; bonds; mutual funds; capital stock; stock markets; market 

efficiency; dividends; interest; simple interest vs. compound interest; investment risk; the time 

value of money; Socially Responsible Investing; banking; insurance; forms of insurance; the 

actuarial profession; personal investing; how to write your curriculum vitae and cover letter. 
 

Bibliografia  

 L. Hashemi and B. Thomas, All in One Grammar – with answers and 2 audio CDs, 

Cambridge University Press, 2008.  

 Dispensa. 

 Un dizionario bilingue a scelta. 

http://manageweb.ict.uniba.it/ricerca/dipartimenti/dse/dipartimento/personale/personale-docente/paola-gaudio/2012-2013-sdfa-textbook


 Dizionario online: www.wordreference.com  

 Ulteriore materiale didattico sarà distribuito durante le lezioni e le esercitazioni. 
 

Modalità di accertamento conoscenze  

- Esoneri: Si 

- Prova Scritta: Si 

- Colloquio Orale: Si 

 

Organizzazione della didattica 

 Cicli interni di lezione: No 

 Corsi integrativi: No 

 Esercitazioni: Si (a cura della lettrice dott.ssa Mary Angela Mininni (tel.: 080-5049296, e-mail: 

maryangela.mininni@uniba.it). 

 Seminari: No 

 Attività di laboratorio: No 

 Project work: Si (CV, cover letter, and personal investing portfolio) 

 Visite di studio: No 

 

Informazioni sul corso e sulle modalità di esame: 

 Prova di esame scritta: test di grammatica della durata di 30 minuti, senza dizionario né altri ausili. 

La presenza di dizionari, appunti, libri, cellulari, tablet o simili, anche se inutilizzati o spenti, 

comporta l’annullamento della prova. 

 Prova orale: discussione in italiano del test di grammatica, presentazione e discussione in inglese di 

cv, cover letter e personal investing portfolio, discussione in inglese del testo di argomento 

specialistico con analisi testuale e traduzione in italiano. 

 L’analisi testuale consiste nell’individuare i componenti della frase (prepositions, adverbs, nouns, 

adjectives, conjunctions, verbs and auxiliaries) con particolare riferimento alla costruzione dei 

sintagmi nominali e verbali. 

 Sia l’analisi testuale che la traduzione della parte specialistica sono affrontate in maniera dettagliata 

durante le lezioni del corso. Le esercitazioni di grammatica e di preparazione del project work  sono 

invece svolte dalla dott.ssa Mary Angela Mininni. 

 Nella seconda parte del corso, sarà possibile per gli studenti frequentanti presentare il project work 

in classe. Tale presentazione equivale a un esonero e non viene pertanto richiesta in sede di esame 

orale. 

 CV, cover letter e personal investing portfolio devono essere consegnati alla dott.ssa Mininni almeno 

5 gg. prima della prova scritta e sono propedeutici allo scritto. Lo scritto è propedeutico all’orale. In 

caso di non superamento della prova orale, il project work e lo scritto mantengono la loro validità nel 

corso dell’anno accademico, dopodiché lo studente che non avesse ancora superato l’esame, dovrà 

ripeterlo in toto. 

 Esercitazioni: l’orario delle esercitazioni con la dott.ssa Mininni sarà concordato con gli studenti, in 

base alle loro esigenze didattiche. 

 

http://www.wordreference.com/
mailto:maryangela.mininni@uniba.it

